
Condizionatore a cassetta con sistema Multi-Split

Modelli:
FMA-12CRD/DVI;
FMA-18CRD/DVI

Manuale d'uso e installazione

IT

FMA Cassette 

Scansionare il codice QR per 
consultare i manuali in altre lingue.

Prima di utilizzare il prodotto, 
leggere attentamente le istruzioni 
e conservare il presente manuale 
per future consultazioni.



Avvertenze di sicurezza

 A2L Il climatizzatore è caricato con refrigerante 
infiammabile R32.

Prima di utilizzare il climatizzatore, leggere 
attentamente il manuale di istruzioni.

Prima di installare il climatizzatore, leggere 
attentamente il manuale di installazione.

Prima di eseguire interventi di riparazione sul 
climatizzatore, leggere attentamente il manuale 
tecnico di assistenza.



INDICE



1

PRECAUZIONI
•
•
 

 

AVVERTENZA

ATTENZIONE

AVVERTENZA
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ISTRUZIONI PER L'ASSISTENZA TECNICA (R32)

9. AVVISO:

10. AVVERTENZA:

11. AVVERTENZA:

15. AVVERTENZA:
•

•

•
•

Leggere il manuale 
dell'operatore

Attenzione: rischio di incendio Leggere le istruzioni 
per l'uso

Leggere il manuale tecnico
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•

•

•

•

16. Informazioni relative agli interventi di assistenza:
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NOTA

•

•

•

•

 

 

17. Riparazione dei componenti sigillati

18. Riparazione dei componenti a sicurezza intrinseca

19. Cablaggio
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•
•
•
•
•

20. Rilevamento di refrigeranti infiammabili

21. Metodi di rilevamento delle perdite

22. Rimozione del refrigerante ed evacuazione

23. Messa fuori servizio
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•

•
•
•

24. Etichettatura

25. Recupero del refrigerante
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CONDIZIONI DI FUNZIONAMENTO RUMOROSITÀ

 

•

•

•

Considerazioni importanti

Temperatura dell'aria esterna 
superiore a 30°C
Temperatura dell'aria esterna 

Temperatura ambiente inferiore a 
30°C
Temperatura dell'aria esterna 
superiore a 53°C
Temperatura dell'aria esterna 

Temperatura ambiente inferiore a 

Temperatura ambiente inferiore a 

RISCALDAMENTO

RAFFREDDAMENTO

DEUMIDIFICAZIONE
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Funzioni di protezione Controllo dell'apparecchio

Funzioni della modalità RISCALDAMENTO

Preriscaldamento

Sbrinamento

•

•

•

•

•

•

•
•
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PARTI E FUNZIONI

9

8

Unità interna

Unità esterna 2

6

3 4

5

Air Outlet

 2   Wire controller

 3   PUMP

 4   Drainage Pipe

 5   Air Return

 6   Filter

 8   AIR FLOW LOUVER

 9   Refrigerant connection pipe

f valve

 Air Outlet grille

2 0

Requisiti
 •

•

Uscita dell'aria

Comando a filo

Pompa

Tubo di scarico

Ripresa dell'aria

Filtro

Telecomando

Aletta di direzione del flusso d'aria

Tubazioni del refrigerante

Cavo di collegamento

Valvola di intercettazione

Griglia di uscita dell'aria
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FUNZIONI E UTILIZZO DEI COMPONENTI DEL PANNELLO

STRUTTURA DEL PANNELLO

RICEVITORE DEL SEGNALE
 A INFRAROSSI

DISPLAY PANEL

ALETTA DI DIREZIONE 
DEL FLUSSO D'ARIA

NOTA

PANNELLO DISPLAY

PANNELLO

GRIGLIA DI RIPRESA 
DELL'ARIA
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PANNELLO DISPLAY

PANNELLO DISPLAY

Ricevitore del segnale a 
infrarossi

Ricevitore del segnale a 
infrarossi

Ricevitore del segnale a 
infrarossi

Display digitale

Spia di sbrinamento / 
preriscaldamento

Interruttore 
manuale

Cicalino

Spia di 
funzionamento

Spia timer

Display digitale

Display digitale

Interruttore 
manuale

Cicalino

Spia di 
funzionamento

Interruttore 
manuale

Cicalino

Spia di 
funzionamento

Spia timer

Spia timer

Spia di avvertimento

Sbrinamento

Sbrinamento

Spia di anomalia

Ricevitore del segnale a infrarossi: riceve il segnale dal telecomando.

pompa di calore.

pompa di calore.
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INSTALLAZIONE DELL'UNITÀ INTERNA

A B C
303
303
303

Dimensioni dell'unità interna

•

di collegamento.
•
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A B C
838
838
838
838
838
838

LUOGHI DI INSTALLAZIONE

ATTENZIONE

Dimensioni dell'unità interna
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SPAZIO DI INSTALLAZIONE

C
B

Posizione Materiale 
infiammabile

Materiale ignifugo o 
altro materiale non 

infiammabile diverso 
dal metallo

Struttura 
ignifuga

ALTEZZA TRA SOFFITTO E PAVIMENTO

APERTURA NEL SOFFITTO E INSTALLAZIONE DEI SUPPORTI DI SOSPENSIONE

Struttura in legno

Struttura in calcestruzzo esistente

Nuova struttura in calcestruzzo

t
pe hanging ng t

Struttura con travi del tetto in acciaio

di sospensione.

acciaio.

1.
2.

Soffitto

Parte superiore (B)

Lati (C)

Oltre 5 cm

Oltre 100 cm

Oltre 5 cm Oltre 5 cm

Oltre 100 cm

Ostacolo

Oltre 270 cm
Oltre 
100 cm

Oltre
100 cm

Trave di legno sopra la trave

Inserto di ancoraggio a lama Inserto di ancoraggio 
scorrevole

Bullone di sospensione

Angolare di supporto in acciaioBulloni 
di fissaggio

Barra d'acciaio

Trave del tetto

Bullone di sospensione

Soffitto

Bullone di sospensione annegato
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SOSPENSIONE DELL'UNITÀ INTERNA

 
Hanging Bo t

r

g

    

Tighten nut M10

Level Indicator

Hanging Screw Bolt

Hanging Screw Bolt M10

Install it down the installing-ear
Locking Nut M10

Hanging Ear

10 Gasket

Indoor Unit

Ceiling Installation Plate 2 30mm

INSTALLAZIONE DEL PANNELLO

ATTENZIONE

•
•

•

•

Bullone di sospensione

Superficie inferiore del soffitto

Livella

Bullone di sospensione

Soffitto
Piastra di installazione

Unità interna

Bullone di sospensione M10
Dado di bloccaggio M10

Staffa di sospensione

Rondella Ø10

Installare dal lato inferiore della staffa di sospensione

Serrare il dado M10

Dado (superiore)
Rondella (superiore)
Staffa di montaggio

Rondella (inferiore)
Dado (inferiore)
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COLLEGAMENTO DEL TUBO DI SCARICO
ATTENZIONE

ATTENZIONE

 
t

             

Bend

d

MATERIALE DEL TUBO DI SCARICO E DELL'ISOLAMENTO TERMICO

     

 

TUBO FLESSIBILE

condensa.

Isolamento termico

•

•

•

•
•

Supporto

Pendenza verso il basso superiore a 1/100

Curvatura verso l'alto e verso il 
basso – non consentita

Curvatura verso 
l'alto e verso il basso – non consentita

Il più lungo possibile, circa 10 mm

Pendenza verso il basso superiore a 1/100
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nt 

                          

Hose and

PROCEDURA DI COLLEGAMENTO

ISOLAMENTO TERMICO

n
 

•
•
•

•

•
•

regolazione dello spostamento dell'asse

Curvatura massima 45°

Fascetta stringitubo

Unità interna

Tubo flessibile

Tubo flessibile

Materiale termoisolante 
applicato in loco

Tubo in cloruro di polivinile (PVC)Materiale termoisolante fornito

Fascetta stringitubo
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SOLLEVAMENTO DEL TUBO DI SCARICO

L
w

H

g

PROVA DI SCARICO DELLA CONDENSA

np ipec onnection

rue

PROVA DEL RUMORE DEL MOTORE
•

pompa di scarico.
•

1.
2.

3.

4.

Inferiore a 
100 mm

Soffitto

Unità interna

Collegamento del tubo di scarico

Apertura di controllo

In
fe

rio
re

 a
 1

20
0 

m
m
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INSTALLAZIONE DEL PANNELLO
DIMENSIONI DEL PANNELLO: 950 × 950 × 45 mm

Take off air-in grille

screw ×4

INSTALLAZIONE DEL PANNELLO
1.
2.
3.
4.
5.
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DIMENSIONI DEL PANNELLO: 650 × 650 × 30 mm

e

s

s

of pane
 

INSTALLAZIONE DEL PANNELLO

          

1.

2.

3.
4.

Ganci del pannello

del pannello

Ganci del pannello

Ganci del pannello
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DIMENSIONI DELL'UNITÀ
Unità esterna di tipo Split

H J
499 238 290 48

288 349 314

910 804 421 390 49 993
1010 410 494 80

Modello delle valvole



22

INSTALLAZIONE DELL'UNITÀ ESTERNA
Movimentazione dell'unità esterna

SPAZIO DI INSTALLAZIONE

      

HB HU b (mm)

HB

<HB

HB>H

TUBAZIONI DEL REFRIGERANTE

Valvola di bassa 
pressione

Lato gas

Lato liquido
Valvola di alta 
pressione

1.

2.

3.

1.

1.

2.

3.

4.
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INSTALLAZIONE

INDICAZIONI PER L'UTENTE

PRECAUZIONI

INSTALLAZIONE DEL CORPO DELL'UNITÀ

1.

2.
3.

•

•
•
•

•

•

•

•

•

•
•

•

•

•
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INSTALLAZIONE DELLE TUBAZIONI DEL REFRIGERANTE
Dimensioni delle tubazioni e modalità di installazione

Materiale delle tubazioni

Dimensione (mm)
Lato liquido

Modello

Lato liquido (L)
Dislivello 
massimo

Diametro della tubazione del liquido
Carica agg. per 1 m tubaz. (R32)

Dislivello tra unità interna ed 
esterna H

Lato gas

Tubo di rame per climatizzatore

RIMOZIONE DI IMPURITÀ E ACQUA

CARICA AGGIUNTIVA DI REFRIGERANTE

•
dell'unità esterna.

•
corpi estranei e impurità.

Tubazione standard

Unità esterna

D
is

liv
el

lo
 5

 m

Sifone 
dell'olio

Unità interna



25

Sifone antiritorno e sifone di ritorno dell'olio

C

B

A

A(inch) B(mm) C(mm)

Unità esterna

Unità esterna

Unità interna

Unità interna

Installare un sifone di ritorno 
dell'olio ogni 6 m

Installare un sifone di ritorno 
dell'olio ogni 6 m

Tubazione gas del sistema
Sifone di ritorno dell'olio

Sifone antiritorno
Tubazione gas del sistema
Sifone di ritorno dell'olio
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SVASATURA DELLE TUBAZIONI
1. 

90° antr oughessBurr

2. 

8.3
12.4 12.0

19.0
23.3 22.9

UTILIZZO DELLA VALVOLA DI INTERCETTAZIONE

COLLEGAMENTO DELLE TUBAZIONI

Connection pipe nut

sition tion ro

 

•
•
•

ATTENZIONE

Diametro 
esterno

Diametro 
esterno

Coppia di 

Stelo di limitazione
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Manifold valve
Multi-function gauge    pressure gauge

-76cmHg

HihandleLohandle

NOTA

•

d'uso.

•

•
•

•

1.

2.
3.

pressione.

di bassa pressione.

Gruppo manometrico

Unità esterna

Tubazione liquida

Unità interna

 di bassa pressione

pressione

Manopola Manopola

Manometro di bassa pressione
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EVACUAZIONE DELL'ARIA DALL'IMPIANTO

COLLEGAMENTI ELETTRICI

dell'unità esterna.

•
•
•
•
•

incendio.

lontani dalle tubazioni in rame.

•
•

•
•

manuale di installazione.
•

isolante.
•

•
isolamento termico.

•

•

ATTENZIONE
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CABLAGGIO DEL PANNELLO

SCHEMA DELLA MORSETTIERA

PROCEDURA DI COLLEGAMENTO DEL CABLAGGIO ESTERNO

RAGGRUPPAMENTO E FASCIATURA DEI COLLEGAMENTI

1.
2.
3.

saldamente.

Unità esterna

Materiale termoisolante

Tubazione liquido

Tubo di scarico

Isolamento termico della tubazione liquido

esterna
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SCHEMI DEI COLLEGAMENTI ELETTRICI ESTERNI

9/12/18K 24/28/36/42K
① 2 2

② 2 2

①
②

•
•
•
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48/55K
① 2

② Cavo di collegamento
Cavo di alimentazione

2

NOTE

Lunghezza del cavo di comunicazione A

PROVA DI FUNZIONAMENTO
Prima della prova

Prova di funzionamento

NOTE

1.

2.

1.

2.

1.
2.

3.

dimensionato in base alla potenza massima assorbita.
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CONTROLLI PRIMA DEL FUNZIONAMENTO
ATTENZIONE

TIPO A CASSETTA

PULIZIA DEL FILTRO DELL'ARIA
•

•

•

1.
2.

3.
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REGOLAZIONE DELLA DIREZIONE DEL FLUSSO D'ARIA
TIPO A CASSETTA

 

 

MANUTENZIONE
AVVERTENZA

ATTENZIONE

Pulizia dell'unità interna e del telecomando

1.

2.
3.

1.
2.

3.
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IMPORTANTI INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

scambiatore di calore.

ATTENZIONE

NOTA
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Codice 
errore Descrizione dell'errore N. cronol. 

errori
Tipo di errore / 

protezione

1

2

3

4

8

9

10

11

12

13

14

18

30

31

32

19

20

 

Err. comunic. tra unità int. ed est.

Guasto sens. temp. amb. unità int.

Guasto sens. temp. amb. unità est.

Guasto sens. temp. mandata unità est.

Altro errore

Altro errore

Guasto modulo IPM unità est. / azion. compress.

Guasto sens. corr. unità est.

Err. comunic. tra moduli unità est.

Guasto sens. temp. aspir. unità est.

Guasto sens. tensione unità est.

Guasto sens. temp. tubaz. liquido unità est.
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21

22

23

24

28

29

33

34

38

39

40

41

42

43

44

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altre protez.

Protez. contro temp. mandata ecc. unità est.

Protez. contro surrisc. durante risc.

Protez. contro temp. est. troppo alta o bassa

Protez. temp. modulo

sul telecomando

sul telecomando

sul telecomando

sul telecomando

sul telecomando

sul telecomando

sul telecomando
Limite della protezione termica del modulo / 

Codice 
errore Descrizione dell'errore N. cronol. 

errori
Tipo di errore / 

protezione
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Codice 
errore Descrizione dell'errore N. cronol. 

errori
Tipo di errore / 

protezione

48

49

H1

H2

d4

 

Lim. protez. azion. / riduz. frequenza

Lim. protez. temp. mandata / riduz. frequenza

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware
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INFORMAZIONI SUL REFRIGERANTE / CONCENTRAZIONE

3. 

<1.224 - <1.224 - <1.224 -

1.224 1.224 1.43 1.224 12.9

1.4 1.4 1.4

2.44 22.0

1.8 1.8 3.09 1.8

2.0 2.0 3.81 2.0 34.3

2.2 3.09 2.2 2.2

2.4 2.4 2.4 49.4

4.31

2.8 2.8 2.8

3.0 3.0 3.0

3.2 3.2 3.2

3.4 3.4 11.0 3.4 99.2

12.4 111

3.8 9.22 3.8 13.8 3.8 124

4.0 10.2 4.0 4.0

4.2 11.3 4.2 4.2

1.

Altezza del locale

Tipo a soffitto

Massa (kg) Sup. min. (m²) Sup. min. (m²) Sup. min. (m²)Massa (kg) Massa (kg)

Tipo a parete Tipo a pavimento

Tabella da utilizzare
Tipo a pavimento
Tipo a parete
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4.4 12.4 4.4 4.4

20.2 182

4.8 4.8 22.0 4.8 198

23.8

232

20.0 29.9

32.1 289

23.0 34.3 309

330

39.1

44.1

31.3 420

33.1 49.4

34.9

38.8

8.0 40.8 8.0 8.0
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TELECOMANDO
Display del telecomando

Simbolo

Funzione SLEEP

Funzione I FEEL

Funzione GEN

          

          

          

          

          

          

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25
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No. Pulsante Funzione

8

11

6

7

9

1

2

3

4

FAN 

5

SLEEP

10 DISPLAY

12

13 I FEEL

14

15

16

17

18

FAN 

19

HEAL

or
IND

TELECOMANDO
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1.

1.

1.

4.

Note:

    

  
Nota:

TELECOMANDO



MODALITÀ RAFFREDDAMENTO MODALITÀ RISCALDAMENTO

1.

HEAT

  

COOL

MODALITÀ DEUMIDIFICAZIONE

DRY

MODALITÀ VENTILAZIONE (non il pulsante FAN)

FAN

MODALITÀ AUTOMATICA

AUTO

FUNZIONE VELOCITÀ DEL VENTILATORE (pulsante FAN)

FAN

FUNZIONE BLOCCO BAMBINI

TELECOMANDO
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1.

4.

1.

4.

Funzione TIMER — TIMER OFF

   

Nota:

TIMER

TIMER

Funzione TURBO

TURBO

Funzione TIMER — TIMER ON Funzione SWING

TELECOMANDO



1.

DRY.

1.

.

ore.

7

TELECOMANDO

Funzione MUTE Funzione ECO

MUTE

Funzione I FEEL  (opzionale)

I FEEL

Funzione DISPLAY

DISPLAY

ECO

>
Funzione SLEEP

SLEEP

Nota: 

Funzione GEN  (opzionale)



1.

1.

1.

TELECOMANDO

Funzione SELF-CLEAN  (opzionale)

   
 

    
    

    
    

Funzione HEALTH  (opzionale)

o oe 6
o o o o41 6

Funzione ANTI-MILDEW  (opzionale)

Nota:

ANTI-
MILDEW



2

1

3

9

PRECAUZIONI PER L'USO DEL TELECOMANDO

•
•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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•

•

•

•

•
•
•

PRECAUZIONI PER L'USO DEL TELECOMANDO


